1. ADVENTNA NEDELIJA
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Svete mase

nov.: 1. ADVETNA NEDELIJA

Mona Cowell, Mary Kotze

Jerko Baskovi¢, Zena z druzino

Mary in Martin Bodnar, druzina Sedej
Joze Medved obl., Stane Medved
Aleksander Kozelj, Marija Kozelj

JoZe Turk, druzina F. Nagode

Kristina Pugelj, druzina F. Nagode
Starsi Mate, Frank Mate

Mary Zizek, Stefan Zizek

Druzina Kocjes in Ov¢jak, Angela Ov¢jak
Ludvik Zenko, druzina Zenko

Anton Zenko, mama

Marica Muha, moz z druzino  _

Mary Zizek obl., druzina Stefan Zizek
Za pokonje ¢lane, Slovenia Credit Union
Francka in Marjan Perko, Ana Bartol
Frank Torkar, Vera Kelenc

JoZe in JoSko Jereb, Marija Jereb

Anton Skubic, druzina Skubic

Marija Zupanci¢, prijatelji

Erna Novak, druzina Pod]obnik

Franc Kajin obl., brat Mirko z druzino
Kristina Potoé¢nik, druzina Poto¢nik

For parishioners

Lojze Humar obl., family Mihaela Humar
Christopher Flegar, grandparents

Jose Linhares, A. Horvat

Joseph Horvat, A. Horvat

Louis Strucel, wife and children

nov.: ANDRE], apostol; MIROKLES, skof
Frank Torkar, Bob and Maureen Seminsky
Julka Kralj, J. K.

Joze Skrt, Iva Kastelic

Za zdravje A.V., Justina

. dec.:ELIGIJ, Skof; MARIJA KLEMEN., mu¢.

Ana in Janez Zuni¢, John Zuni¢
Sestre Senicar, T. in M. Senicar
Erna Novak, Angela Bosnjak

Ivanka Springer-Spes, Marjanca Bajt

dec.: NATALIJA, mug.; BIBLIJANA, mug¢.
Ivanka Springer-Spes, druzina Spes in Wiseman
Julka Kralj, J. K.

Druzina Osredkar, F. in M. Osredkar

Cetrtek, 3. dec.: FRANCISEK KSAVER, redovnik

8.00
+
+
Petek, 4.
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Na ¢ast Materi bozji v dober namen, F. Jelov¢an
Francka Perko, F. P.
Leopold Kofol, Tine Kon¢an

dec.: JANEZ DAMASCAN, duhovnik, c. ué.
Mimi Ugovsek, druzina Ugovsek

Druzine Miklav¢i¢ in Tréek, N.N.

Druzina LavriSa, Marija LavriSa

Kristina Kovaci¢, Ana Bartol

Angela Genorio obl., h¢erke

Erna Novak, Stanka in Janko Zajc

Matija Bajt, druzina Marenti¢

Sobota, 5. dec.: SABA (Savo) op.; KRISPINA, mué.
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Barbara Berkopec obl,, G. in F. Berkopec
Cecilija Groznik, Angela Kus

Mihael in Maksa Zagar, M. Z.

Lucija in Filip Paznar, C. in M. Muhi¢
Bozo in Stefka Cerar, C. in M. Muhi¢
Joze Skrt, brat Slavko z druzino

Adi in Henry Kraker, Justina Zagar
Janez Kuhar, Zena in otroci

Ned., 6. dec.: 2. ADVETNA NEDELJA - NIKOLAJ, sk.
8.15 + Starsi Udovici¢, S. Kristina

Po namenu S. Kristine, N.N.

Marko Horvat obl., Vinci in Helen Horvat
Na ¢ast Sv. Druzini, M. in K. Sterle

Ana in Janez Zuni¢, Niko Zuni¢

Alojz Kambi¢, Zena Salome

Starsi, bratje in sestre Ferkulj, A. in E. Ferkulj
Franciska Mate, Frank Mate

Erna Novak, Francka Turk

Amalija Testen, druzina JoZe Vojska

Ludvik Zenko, Zena in otroci

Albin Stipani¢, John in Rozi Gal

Janez JelovSek ml. in st., Anica Lovrin
Martin in Katarina Zizek, Stefan Zizek
Frank Torkar, Vera Kelenc

Druzina Humar, Stefan in Ana Humar
Druzina Premrl, Stefan in Ana Humar
Stefan Kolenko, druzina Angela Kolenko
Ivana Kozina obl., druzina Gornik

Erna Novak, Vera in Mirko Krapez

Marko Kotar, druzina Dobrovnik

Kristina Poto¢nik, druzina Poto¢nik

Kristina Pugelj, Silva Skrajnar

For parishioners

Christopher Flegar, family Tony Ferkul
Christopher Flegar, mom, Robert and Alaina
Lojze Strucel, Ana Vuk3inic¢

Janez Blas, wife Anica and children
Leopold Kofol, family
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Odpev: Gospod, k tebi dvigam svojo duSo.

Resp.: To you O Lord, I lift my soul.
ADVENT je cas za vec¢jo odprtost, toplino in

neznost, da pripravimo prostor v sebi Zanj, ki je
tako poniZen, se ne vsiljuje in ki v tihoti ¢aka, kdaj
ga bomo povabili v svoje srce. Advent je priloZnost,
da se zamislimo in uvidimo, da smo spregledali
Boga, ¢eprav je Lu¢, da mu ne verjamemo, ¢eprav je
Resnica, da ga ne iS¢emo, ¢eprav je Zivljenje, da ga
ne ljubimo, ¢eprav je nas Prijatelj. Res, posebna teza
za srce je, ¢e smo slepi in neobéutljivi za Boga. Ce
hoc¢emo biti "obcutljivi"za Kristusa, mora biti nase
srce odprto njegovi besedi. Kanonik Josip Simenc,
priljubljeni pridigar v Ljubljanski stolnici, je nekoc¢
dejal: "Ce si Boga izgubil, si ga hotel izgubiti. Resno
zaslisi svojo voljo, pa bo$ videl, da si ga odslovil, ne
pa izgubil." Ali pa mu sploh nisi pustil vstopiti!
Cujmo in molimo, da bo Gospod prihajal k nam ne
samo v adventu, temve¢ vse dni naSega Zivljenja.
Prihajal bo v vsakem razumevajocem pogledu, ki ga
bomo podarili ddrug drugemu, v vsaki dobri besed;i,
v vsakem dejanju ljubezni...!

SHEPHERD'S TRUST nabirko smo zakljucili. Zbrali
smo $5,835. Hvala za va$ velikoduSen dar. Bog vas



Eﬁ%%mzz\?o?éﬁ nilrézg1 (ilrjlrﬁgi‘ij anski koledar dobite
v cerkveni vezi. Koledar je $5.00, boZi¢ne karte pa
$10. Naprodaj so tudi pratike in Mohorjeve knjige.

POSTNE ZNAMKE: Ko pred boZicem kupujete
bozi¢ne znamke na poSti, vzemite samo BozZicne.
Ce jih nimajo prosite naj jih naro¢ijo. Ako ne bo
dosti zanimanja, jih ne bodo ve¢ izdajali.

NABIRKA za Vincencijevo konferenco: Clani in
¢lanice se posvecajo nasim bolnim in onemoglin.
Za Bozi¢ in Veliko noc¢ jih tudi obdarujejo. Njihovo
delo bomo podprli s posebno kolekto prihodnjo
nedeljo, 6. cecembra. Ne pozabimo svojih rojakov
v potrebi! Darujmo z evangeljsko velikoduSnostjo!

SV. MIKLAVZ bo obiskal nase otroke v nedeljo, 6.
decembra ob 4h popoldne v nasi cerkveni dvorani.

DUHOVNA OBNOVA bo v nasi cerkvi od
ponedeljka 21. zjutraj, do 25. decembra. Vodil jo bo
g. AmadejJazbec, C.M. Spovedovali bomo vsaj eno
uro pred sv. maso zjutraj in zvecer.

OBVESTILO za cas gripe HIN1 vas lepo prosimo
da se drzite nasvetov nadSkofije. Tisti, ki Zelite
prejeti obhajilo na jezik pridite k obhajilu zadnji.

OBCNI ZBOR: Hranilnica in posojilnica "Slovenia"
vabi vse ¢lane na redni ob¢ni zbor danes ob 3h
popoldne v cerkveni dvorani.

BOZICNICA K.z.l.: V torek 8. decembra vabimo
Zene in dekleta naSe Zupnije k vecerni masi ob 7h.
Po masi bo v cerkveni dvorani boZi¢nica. Vsaka
oseba naj bi prinesla seboj nekaj suhe ali
konzarverane hrane za dr. Simone ter darilo v
priblizni vrednosti $15, ga zavite, toda brez imena.
Darila si bomo izmenjali.

SILVESTROVANIE bo letos v ¢etrtek, 31. decembra
v nasi dvorani. Igral bo ansambel Mzzja Levara,
kuhala bo ga. Marija SorSak in njene pridne
pomocnice. Povabite prijatelje in se poveselite z
nami. Kot Ze nekaj krat bomo tudi letos nazdravili s
Slovenskim Sampanjcem. Vstopnice so $80.00, dobite
jih v cerkvenem uradu in pri ¢lanih gospodarskega
odbora.

WHEN THE MESSIAH CAME, few really were

expecting him. Ae came unto fis own and his own
recerved f2im not. Most people of that time had been
blind to what was most essential in their lives and
in the life of the world.

Let us ready ourselves for this encounter in the

Sacrament of Penance. Just before Christmas in
1980, Pope John Paul I was with over two thousand
children in a Roman parish. And he began his

catechesis with this dialogue: Aow are you
preparing for Cliristmas? By praying shout back the

childlren. Very good by praying the Pope says, bt
also by going lo Conféssion You must go fo
Conltession so that you can go to Comimunion (aler:.

Wil you do that?In an even louder voice, those

thousands of children replied: We wz// And John
Paul Il tells them, Yes, you ouyghit fo go. Lowering his

voice he whispers: 7Ze Pope will also go fo
Contession so as lfo recerve the Child /esus worllily:

Since God is coming to us, we have to get ready for
Him, to prepare ourselves. When Christmas arrives,

Our Lord should find us with everything in order
and our soul fit to receive Him, just as He ought to

find us in our final encounter with Him.

SHEPHERD’S TRUST: We have collected $5,835.00.
Thank you for your generous donation and care you
have shown to the retired priests.

VOLUNTEERS NEEDED at Dom Lipa for the afternoon
hours. Interested, please, call Bogoslawa, 416-621-3820.

CHRISTMAS RELIGIOUS STAMPS: When purchasing
stamps, ask specifically for the religious stamps. This is
one small way in keeping “Christ” in Christmas. If we
don'’t ask for them, they will stop producing them.

CHRISTMAS SOCIAL: C.W.L. is inviting all ladies to
Mass of the Immaculate Conception at 7 p.m. on
Tuesday, December 8", After Mass, you are invited to
the hall for a social. Each person is encouraged to bring
canned or packaged food for Dr. Andrew Simone. For a
gift exchange, bring a wrapped gift of about $15. with no
name on it.

H1IN1 FLUE VIRUS: For the health and safety of all,
parishioners must comply with the guidelines given.

PREPARATION FOR CHRISTMAS: Fr. Joseph
MacDonald will come and hear confessions on Sunday,
December 13" before and during the English Mass.



